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 Indicações de segurança 
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1.1 Símbolos de aviso
Os símbolos de aviso presentes na bateria têm o seguinte 
significado:

1.2 Utilização prevista
Uma bateria STIHL AP fornece energia a produtos a bateria 
da STIHL ou a produtos a bateria da VIKING.

A bateria pode ser usada à chuva.
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1 Indicações de segurança 

Respeitar as indicações de segurança e as 
medidas a tomar.

Ler, compreender e guardar o manual de 
instruções.

Proteger a bateria do calor e do fogo.

Não mergulhar a bateria em líquidos.

Respeitar a gama de temperaturas permitida da 
bateria.
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português 1 Indicações de segurança
A bateria é carregada com um carregador STIHL AL 101, 
AL 300 ou AL 500.

ATENÇÃO
￭ Produtos e carregadores não autorizados pela STIHL 

para a bateria podem provocar incêndios e explosões. 
Podem ocorrer ferimentos graves ou mortais em pessoas 
e danos materiais.
► Usar a bateria STIHL AP com um produto a bateria da 

STIHL ou um produto a bateria da VIKING.

► Carregar a bateria com um carregador STIHL AL 101, 
AL 300 ou AL 500.

￭ Caso a bateria não seja usada conforme o previsto, 
podem ocorrer ferimentos graves ou mortais em pessoas 
e danos materiais.
► Usar a bateria tal como descrito neste manual de 

instruções.

1.3 Requisitos dos utilizadores

ATENÇÃO
￭ Utilizadores sem formação não conseguem identificar 

nem avaliar os perigos da bateria. O utilizador ou outras 
pessoas podem ferir-se com gravidade ou perder a vida.

► Caso a bateria seja entregue a uma outra pessoa: 
entregar o manual de instruções.

► Em caso de dúvidas: Consultar um revendedor 
especializado da STIHL.

► Certificar-se que o utilizador cumpre os seguintes 
requisitos:

– O utilizador não está cansado.

– O utilizador está fisicamente, mentalmente e 
psicologicamente apto para operar e trabalhar com a 
bateria. Caso o utilizador não esteja fisicamente, 

mentalmente ou psicologicamente apto, apenas 
deverá trabalhar sob vigilância ou seguindo as 
instruções de uma pessoa responsável.

– O utilizador é de maior idade.

– O utilizador recebeu uma formação de um 
revendedor especializado da STIHL ou de uma 
pessoa tecnicamente competente, antes de usar a 
bateria pela primeira vez.

– O utilizador não está sob influência de álcool, 
medicamentos ou drogas.

1.4 Zona de trabalho e meio circundante

ATENÇÃO
￭ Pessoas não envolvidas, crianças e animais não 

conseguem identificar nem avaliar os riscos da bateria. 
Pessoas não envolvidas, crianças e animais podem ferir-
se com gravidade.
► Manter pessoas não envolvidas, crianças e animais 

afastados.

► Não deixar a bateria sem supervisão.

► Assegurar que as crianças não conseguem brincar com 
a bateria.

￭ A bateria não está protegida contra todas as influências 
ambientais. A bateria pode incendiar-se ou explodir caso 
seja sujeita a determinadas influências ambientais. 
Podem ocorrer ferimentos graves em pessoas e danos 
materiais.

► Ler, compreender e guardar o manual de 
instruções.

► Proteger a bateria do calor e do fogo.

► Não atirar a bateria para o fogo.

► Inserir e guardar a bateria numa gama de 
temperaturas entre - 10 °C e + 50 °C.
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► Manter a bateria afastada de objetos metálicos.

► Não sujeitar a bateria a uma pressão elevada.

► Não expor a bateria a micro-ondas.

► Proteger a bateria de produtos químicos e sais.

1.5 Estado de acordo com as exigências de 
segurança

A bateria é segura se forem cumpridas as seguintes 
condições:

– A bateria não apresenta danos.

– A bateria está limpa e seca.

– A bateria funciona e não foi alterada.

ATENÇÃO
￭ Quando não cumpre as exigências de segurança, a 

bateria deixa de funcionar com segurança. Podem ocorrer 
ferimentos graves em pessoas.
► Não trabalhar com uma bateria danificada ou não 

funcional.

► Não carregar uma bateria danificada ou com defeito.

► Caso a bateria esteja suja ou molhada: Limpar a bateria 
e deixá-la secar.

► Não alterar a bateria.

► Não inserir objetos nos orifícios da bateria.

► Nunca ligar os contactos elétricos da bateria a objetos 
metálicos e curto-circuitar.

► Não abrir a bateria.

￭ Uma bateria danificada pode derramar líquido. Se o 
líquido entrar em contacto com a pele ou com os olhos, 
pode causar irritações nestas zonas.
► Evitar o contacto com o líquido.

► Caso tenha havido contacto com a pele: Lavar as partes 
afetadas da pele com bastante água e sabão.

► Caso tenha havido contacto com os olhos: Lavar os 
olhos com muita água durante, pelo menos, 15 minutos 
e consultar um médico.

￭ Uma bateria danificada ou defeituosa pode apresentar um 
odor incomum, fumo ou incêndio. Podem ocorrer 
ferimentos graves ou mortais em pessoas e danos 
materiais.
► Caso a bateria apresente um odor ou fumo fora do 

comum: Não usar a bateria e mantê-la afastada de 
materiais combustíveis.

► Caso a bateria se incendeie: Tente apagar o fogo da 
bateria com um extintor ou água.

1.6 Transporte

ATENÇÃO
￭ A bateria não está protegida contra todas as influências 

ambientais. A bateria pode danificar-se e podem ocorrer 
danos materiais caso seja sujeita a determinadas 
influências ambientais.
► Não transportar uma bateria danificada.

► Transportar a bateria numa embalagem que não seja 
eletricamente condutora.

￭ Durante o transporte, a bateria pode tombar ou mover-se. 
Podem ocorrer ferimentos em pessoas e danos materiais.
► Colocar a bateria na embalagem, de forma que não se 

possa mover.

► Prender a embalagem de forma que não se possa 
mover.

► Não mergulhar a bateria em líquidos.
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1.7 Armazenamento

ATENÇÃO
￭ As crianças não conseguem identificar nem avaliar os 

perigos da bateria. As crianças podem ferir-se com 
gravidade.
► Guardar a bateria fora do alcance de crianças.

￭ A bateria não está protegida contra todas as influências 
ambientais. A bateria pode danificar-se caso seja sujeita 
a determinadas influências ambientais.
► Guardar a bateria limpa e seca.

► Guardar a bateria num local fechado.

► Guardar a bateria separada do produto e do 
carregador.

► Guardar a bateria numa embalagem que não seja 
eletricamente condutora.

► Guardar a bateria numa gama de temperaturas entre -
10 °C e + 50 °C.

1.8 Limpeza, manutenção e reparação

ATENÇÃO
￭ Produtos de limpeza agressivos, a limpeza com jato de 

água ou objetos afiados podem danificar a bateria. Caso 
a bateria não seja limpa corretamente, poderá haver 

componentes que deixarão de funcionar corretamente e 
os equipamentos de segurança ficarão fora de serviço. 
Podem ocorrer ferimentos graves em pessoas.
► Limpar a bateria tal como descrito neste manual de 

instruções.

￭ Caso a manutenção e reparação da bateria não sejam 
realizadas corretamente, poderá haver componentes que 
deixarão de funcionar corretamente e os equipamentos 
de segurança ficarão fora de serviço. Podem ocorrer 
ferimentos graves ou mortais em pessoas.
► Não efetuar a manutenção ou reparação da bateria por 

conta própria.

► Caso seja necessário proceder à manutenção ou 
reparação da bateria: Consultar um revendedor 
especializado da STIHL.
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